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L-a present exposició, organitzada per la 
Fundación Juan March en el se u Muse u d' Art 
Espanyol Contemporani de Palma, ofereix una 
selecció de ceramiques de Miquel Barceló realitzades 
entre 1995 i 1998. 

Miquel Barceló, artista de tradició mediterrania, 
mostra a través de la seva pintura, escultura, 
dibuixos i ceramiques, la seva intensa manera de 
viure la realitat. La seva obra és fruit d'una 
exploració constant, rica en materia, depurada i 
plena de suggeriments, que tracta d'integrar l'art 
i la vida, i que mostra el seu interes per 
l'organicitat, la temporalitat, el canvi continu, la 
descomposició i la mort. 

Aquest artista compromes, viatger i aventurer, 
que viu entre Mallorca, París i Mali, presenta, 
entre la seva producció més recent, terracotes en 
que investiga i explora un material tradicional, el 
fang, amb el qual desenvolupa, des de 1995 a Mali i 
més recentment a Mallorca, un gran cicle, on realitza 
caps d'animals, tótems de cranis, recipients 
que ens remeten a una arqueologia submarina, plats 
de peixos, fruites, verdures. i altres aliments que, 
com una ofrena, es mostren a !'espectador. La 
materia mateixa, l'argila, es converteix en objecte i 
la seva plasticitat li permet manipular les formes 
i afegir pigments i fins i tot materials organics o 
objectes metal . lics. 

La Fundación Juan March presenta a Palma 
aquesta mostra de cinquanta-una ceramiques de 
Miquel Barceló procedents de la propia col . lecció de 
!'artista, de la galeria Bruno Bischofberger i 
de col-leccionistes privats. L'exposició ha estat 
organitzada conjuntament amb el Museu de Ceramica 
de Barcelona, ori es presentara posteriorment. 

La Fundación Juan March agraeix a Miquel 
Barceló i als seus col · laboradors, especialment a 
Amelie Aranguren i Jeroni Ginard; al Museu de 
Ceramica de Barcelona, al Fons documental Miquel 
Barceló d' Arta, a la galeria Bruno Bischofberger de 
Zuric, i als col · leccionistes privats, la seva generosa 
col · laboració, sense la qual aquesta exposició no 
hauria estat possible. 

La presente exposición, organizada por la 
Fundación Juan Marchen su Museu d'Art Espanyol 
Contemporani de Palma, ofrece una selección de 
cerámicas de Miquel Barceló realizadas entre 1995 
y 1998. 

Miquel Barceló, artista de tradición 
mediterránea, muestra a través de su pintura, 
escultura, dibujos y cerámicas, su intenso modo de 
vivir la realidad. Su obra es fruto de una exploración 
constante, rica en materia, depurada y llena de 
sugerencias, que trata de integrar el arte y la vida, y 
que muestra su interés por la organicidad, la 
temporalidad, el cambio continuo, la 
descomposición y la muerte. 

Este artista comprometido, viajero y aventurero, 
que vive entre Mallorca, París y Mali, presenta, 
entre su producción más reciente, terracotas en las 
que investiga y explora un material tradicional, el 
barro, con el que desarrolla, desde 1995 en Mali y 
más recientemente en Mallorca, un gran ciclo , en el 
que realiza cabezas de animales, tótems de 
cráneos, vasijas que nos remiten a una arqueología 
submarina, platos de peces, frutas, verduras y otros 
alimentos que, como una ofrenda, se muestran al 
espectador. La materia misma, la arcilla, se 
convierte en objeto y su plasticidad le permite 
manipular las formas y añadir pigmentos e incluso 
materiales orgánicos u objetos metálicos. 

La Fundación Juan March presenta en Palma esta 
muestra de cincuenta y una cerámicas de Miquel 
Barceló procedentes de la propia colección del artista, 
de la galería Bruno Bischofberger y de coleccionistas 
privados. La exposición ha sido organizada 
conjuntamente con el M\,Jseu de Ceramica de 
Barcelona, donde se presentará posteriormente. 

La Fundación Juan March agradece a Miquel 
Barceló y a sus colaboradores, especialmente a 
Amelie Aranguren y al ceramista Jeroni Ginard; al 
Museu de Ceramica de Barcelona, al Fons 
documental Miquel Barceló de Arta, a la galería 
Bruno Bischofberger de Zurich, y a los 
coleccionistas privados, su generosa colaboración, 
sin la cual esta exposición no hubiera sido posible. 

Palma, Juny 1 999 
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SENTIMENT DEL TEMPS 

"1 per la justa 1/um, 
caient tan sois una ombra violeta 
sobre el cim menys alt 
la 1/unyania oberta a la mesura, 
cada batee meu, com acostuma el cor, 
pero ara !'escolto, 
t'apressa, temps, a posar-me en els //avis 
els teus //avis darrers" 

Giuseppe Ungaretti, Sentiment del temps 

A Mali al 1995, en una ocasió en que durant molts 
de dies, el fort vent saharia el va cobrir de grans quan­
titats de pols i de terra que es mesclaven amb els seus 
materials i Ji impedien pintar -fonent !'artista lite­
ralment amb la seva obra i el seu entorn- Miquel 
Barceló, que ha cercat sempre en la seva experiencia 
personal el fonament de la seva practica artística, va 
tenir la idea de treballar directament amb el fang. Va 
recórrer llavors a les tecniques mil · lenaries i als forns 
tradicionals deis dogons, els mítics habitants -i cele­
bres escultors- de l'area on passa llargues temporades 
a I'Africa Occidental. Així va sorgir, de manera tan ca­
sual com inevitable, una petita serie-de retrats re alis­
tes i de figures fantastiques que creixeren a partir de 
compactes blocs de fang. Aquestes obres suposaren 
l'inici d'un deis moments més fertils i interessants de la 
seva trajectoria recent, que no és sinó el tema de la 
present exposició. 

En efecte, en molt poc temps, i ampliant considerable­
ment les seves prime res idees en un taller artesa d' Arta, 
al nord de l'illa de Mallorca, Barceló ha creat una gran 
família d'originals ceramiques que potser només tenen 
parangó amb les de Picasso i les de Miró, els seus dos 
compatriotes que feren de les seves exploracions amb 
aquesta tecnica ancestral -al temps que, si fos neces­
sari, la dignificaven-, convertint-la en una aventura 

SENTIMIENTO DEL TIEMPO 

"Y por la justa luz, 
cayendo sólo una sombra violeta 
sobre la cumbre menos alta, 
la lejanía abierta a la mesura, 
cada latido mío, como el corazón suele, 
pero ahora lo escucho, 
te apremia, tiempo, a ponerme en los labios 
tus labios últimos". 

Giuseppe Ungaretti, Sentimiento del tiempo. 

Estando en Mali en 1995, en una ocasión en la que, 
durante muchos días, el fuerte viento sahariano le cu­
brió con grandes cantidades de polvo y tierra que se 
mezclaban con sus materiales y le impedían pintar-fun­
diendo al artista literalmente con su obra y su entorno-, 
Miquel Barceló, que ha buscado siempre en su expe­
riencia personal el fundamento de su práctica artística, 
tuvo la idea de trabajar directamente con barro. Recurrió 
entonces a las técnicas milenarias y a los hornos tradi­
cionales de los dogones, los míticos habitantes -y cé­
lebres escultores- del área donde pasa largas tempo­
radas en el África Occidental. Así surgió, de forma tan 
casual como inevitable, una pequeña serie de retratos 
realistas y de figuras fantásticas que crecieron a partir 
de compactos bloques de barro. Estas obras supusie­
ron el inicio de uno de los momentos más fértiles e in­
teresantes de su trayectoria reciente, que no es sino el 
tema de la presente exposición . 

En efecto, en muy poco tiempo, y ampliando considera­
blemente sus primeras ideas en un taller artesanal en 
Arta, al norte de la isla de Mallorca, Barceló ha creado 
una gran familia de originales cerámicas que quizá sólo 
tengan parangón con las de Picasso y las de Miró, los 
dos compatriotas suyos que hicieron de sus exploracio­
nes con esta técnica ancestral -al tiempo, si es que fue­
ra necesario, que la dignificaban-, sendas aventuras 
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apassionant. Com en el cas deis artistes citats, les cera­
miques de Barceló poc tenen de convencional. Certament, 
no són mers objectes decoratius pintats. Tecnicament 
i materialment són humils, pero les seves implicacions 
semantiques no ho són. Es tracta de vanitas i cornucó­
pies, fragils -les clivelles i forats són constants- i ur­
gents -el seu modelat és rapid i expressiu-, que esde­
venen emblemes de la transitorietat. 

Barceló ens ofereix, al cap i a la fi, plats amb fruites, 
verdures, peixos o animals, que subratllen els límits i 
les esclavituds del cos o que tota perfecció organica és 
efímera. Altres vegades veiem recipients, les formes 
deis quals exploten en fruits, flors i peixos, fet que im­
plica que és la materia mateixa la que viu i amaga se­
crets, més enlla del que pugui suggerir la forma d'una 
urna o d'un recipient. En altres ocasions, encara, veiem 
cranis apilats formant estranyes torres, subratllant 
l'anonimat de la mort. També ens trobam amb rellot­
ges i amb animals i dones donant a llum -hi ha un 
retrat de la dona embarassada de !'artista en un plat 
convertit irónicament en banyera-. 1 fins i tot en una 
ocasió, unint amb grapes metal · liques uns trossos tren­
cats de ceramica, Barceló realitza un irónic retrat de 
Frankenstein, mite universal claríssim que en aquest 
context resulta inclús inevitable. 

Les ceramiques de Barceló constitueixen, a més a més, 
evidents metafores de la significació de la seva pintu­
ra. En els seus quadres, les imatges semblen provenir 
de la viscositat mateixa de la materia, que sembla ge­
nerar naturalment les seves formes. En la seva cera­
mica, la materia abandona literalment el bastidor per 
erigir-se en pur objecte, en presentació i represen­
tació alhora. Es culmina amb elles per tant, i d'alguna 
manera, una personal línia evolutiva que passa per una 
serie de teles de vores irregulars i supérfícies amb 
grans protuberancies -suggeridores atzaroses de for­
mes-, fins arribar a !'escultura própiament dita. Abans 
de les ceramiques, Barceló ja havia realitzat una ex­
pressiva serie de bronzes -inclós un gran crani d'ani­
mal, probablement un cavall, que germinava com una 
llavor- que constitueixen un antecedent evident. 

apasionantes. Como en los casos de los artistas citados, 
las cerámicas de Barceló poco tienen de convenciona­
les. Ciertamente, no son meros objetos decorativos pin­
tados. Técnica y materialmente son humildes, pero sus 
implicaciones semánticas no lo son. Se trata de vanitas 
y cornucopias, frágiles - las grietas y agujeros son cons­
tantes- y urgentes -su modelado es rápido y expresivo-, 
que devienen emblemas de la transitoriedad. 

Barceló nos ofrece, al fin y al cabo, platos con frutas, 
verduras, peces o animales, que subrayan los límites y 
las esclavitudes del cuerpo o que toda perfección orgá­
nica es efímera. Otras veces vemos vasijas cuyas cur­
vas explotan en frutos, flores o peces, implicando que 
es la materia misma la que vive y oculta secretos, más 
allá de lo que puede sugerir la forma de una urna o un 
recipiente. En otras ocasiones, todavía, vemos cráneos 
apilados formando extrañas torres, subrayando el ano­
nimato de la muerte. También nos encontramos con 
relojes, y con animales y mujeres dando a luz -hay un 
retrato de la mujer embarazada del artista en un plato 
convertido irónicamente en bañera-. E incluso en una 
ocasión , uniendo con grapas metálicas unos trozos 
rotos de cerámica, Barceló realiza un irónico retrato 
de Frankestein, mito universal clarísimo que en este con­
texto hasta resulta inevitable. 

Las cerámicas de Barceló constituyen, además, evi­
dentes metáforas de la significación de su pintura. En 
sus cuadros, ,las imágenes parecen provenir de la 
viscosidad misma de la materia, que parece generar 
naturalmente sus formas. En su cerámica, la materia 
abandona literalmente el bastidor para erigirse en puro 
objeto, en presentación y representación a la vez. Se 
culmina con ellas por tanto, y de alguna forma, una per­
sonal línea évolutiva que pasa por una serie de lienzos 
de bordes irregulares y superficies con grandes bultos 
-sugeridores azarosos de formas-, hasta llegar a la 
escultura propiamente dicha. Antes de las cerámicas, 
Barceló ya había realizado una expresiva serie de bron­
ces -incluido un gran cráneo de animal, probablemen­
te un caballo, que germinaba como una semilla-, que 
constituyen un antecedente evidente. 
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Barceló ha pintat, també, forats, espirals i el ·lipses, 
suggerint idees de profunditat i volum, a més de nom­
brases figures semantiques: el cicle de les estacions, 
la forma de les fruites, la rotació deis astres ... En al­
tres ocasions ha disposat en teles enormes -alhora 
materiques i transparents-, inventaris pintats de re­
cipients i ceramiques, personals emblemes de la 
memoria. Els seus temes fonamentals, en tot cas, són 
sempre els mateixos: el pas del temps -i el seu sen­
timent, d'aquí el títol demanat en préstec a Ungaretti-, 
la transformació d'alló que és organic i, per suposat, 
la mort. Quelcom que pot rastrejar-se fins a arribar 
a la seva molt poc coneguda epoca conceptual, en els 
anys 70, quan trobam entre les seves obres, vitrines 
amb aliments en descomposició, o profundes pintures 
quartejades en capses de fusta que constitueixen la li­
teral il · lustració geológica del seu assecat, al temps 
que un registre deis moviments de flotació deis seus 
pigments, segons les seves densitats corresponents, 
durant aquest mateix procés. 

Pero les ceramiques de Barceló no constitueixen so­
lament la conclusió momentania d'una evolució per­
sonal , sinó que dialoguen inesperadament amb alguns 
aspectes de la gran tradició de la modernitat. Barceló 
és una artista que persegueix la innovació mitjanc;ant 
l'extensió de les tecniques tradicionals. Se l'ha rela­
cionat normalment, des de perspectives formalistes i 
hagiogratiques, amb l'informalisme d'Antoni Tapies, 
Asger Jorn o Jean Dubuffet, a més de considerar-lo 
figura emblematica deis neoexpressionismes . Les se­
ves ceramiques, en qualsevol cas, ens ajuden a prac­
ticar una altra lectura diferent, en conformar una 
innovadora continuació de certes idees pictóriques 
suscitades tant per les natures martes deis cubistes 
com per les de Matisse, i que marcaren el curs poste­
rior de la pintura moderna. 

Margit Rowell demostra a The Modern Sti/1 Life, Objects 
of Desire (MoMA, Nova York, 1997), que la natura 
marta, amb el que té de sistema organic i d'espai ideal 
i inventat, es converteix en un paradigma idoni per a la 
investigació de certs mecanismes expressius de les 

Barceló ha pintado, también , agujeros, espirales y elip­
ses, sugiriendo ideas de profundidad y volumen , ade­
más de numerosas figuras semánticas: el ciclo de las 
estaciones, la forma de las frutas, la rotación de los as­
tros ... En otras ocasiones ha dispuesto en lienzos enor­
mes -a su vez maté ricos y transparentes-, inventarios 
pintados de vasijas y cerámicas, personales emblemas 
de la memoria. Sus temas fundamentales, en todo ca­
so, son siempre los mismos: el paso del tiempo -y su 
sentimiento, de ahí el título prestado de Ungaretti-, la · 
transformación de lo orgánico y, por supuesto, la muer­
te. Algo que puede rastrearse hasta llegar a su muy po­
co conocida época conceptual , en los años 70 , cuan­
do encontramos entre sus obras vitrinas con alimentos 
en descomposición, o profundas pinturas cuarteadas 
en cajas de madera que constituyen la literal ilustra­
ción geológica de su secado, al tiempo que un regis­
tro de los movimientos de flotación de sus pigmentos, 
según sus densidades correspondientes, durante ese 
mismo proceso. 

Pero las cerámicas de Barceló no constituyen solamente 
la conclusión momentánea de una evolución personal , 
sino que dialogan inesperadamente con algunos as­
pectos de la gran tradición de la modernidad. Barceló 
es un artista que persigue la innovación mediante la ex­
tensión de las técnicas tradicionales. Se le ha relacio­
nado normalmente, desde perspectivas formalistas y ha­
giográficas, con el informalismo matérico de Antoni 
Tapies, Asger Jorn o Jean Dubuffet, además de consi­
derarle figura emblemática de los neoexpresionismos 
de los años 80. Sus cerámicas, en cualquier caso, nos 
ayudan a practicar otra lectura diferente, al conformar 
una innovadora continuación de ciertas ideas pictóricas 
suscitadas tanto por las naturalezas muertas de los 
cubistas como por las de Matisse, y que marcaron el cur­
so posterior de la pintura moderna. 

Margit Rowell demostró en The Modern Sti/1 Lite, Objects 
of Desire (MoMA, Nueva York, 1997), que la naturale­
za muerta, con lo que tiene de sistema orgánico y de es­
pacio ideal e inventado, se convierte en un paradigma 
idóneo para la investigación de ciertos mecanismos ex-
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avantguardes. L'espai de la natura morta cubista era un 
espai monocromatic, una construcció de línies i facetes 
on els objectes desapareixien en un tot gairebé homo­
geni. Matisse arribava al mateix d'una altra manera, 
per mitja d'un flux discursiu ininterromput de cro­
matisme exuberant, que igualment s'empassava qual­
sevol objecte. Les dues practiques propulsaren les ide­
es sobre l'autonomia de l'art que dugueren la pintura, 
en evolució lenta i apassionant, a ser tractada com una 
cosa per Jasper Johns, o a ser fins i tot considerada, 
poc després, com un mer índex de la seva materialitat 
pels minimalistes. 

Podem dir, a la llum d'aquesta tradició, que les cera­
miques de Barceló són en realitat natures mortes, pin­
tura -materia- convertida literalment en cosa, i re­
presentació literal del seu potencial significador, ja que 
aquest potencial -amb les seves implicacions semanti­
ques- és el seu vertader tema. És ciar, en l'obra de 
Barceló, que el bodegó, malgrat pressuposar idees d'ob­
jectivitat, no és sinó una ficció a la qual governen po­
ques restriccions. S'observa la realitat, pero a partir 
d'una imaginació singular que ordena tant formalment 
com ideologicament, responent a una estructura desi­
derativa que transmet una visió del món. Tal i com les 
fruites i verdures de Sánchez Cotán, per exemple, sig­
nifiquen distancia, inaccessibilitat, abstinencia o sole­
dat monastica, o les deis bodegons holandesas del XVII 
ens parlen de luxe, riquesa i passió pel consum, els ali­
ments de Barceló són al hora una meditació sobre la mor­
talitat i un desafiament pie de vida. 

El conjunt de les seves ceramiques constitueix una 
mena de curiós paisatge físic i mental que resulta de­
solador i esperanc;:ador alhora. Les seves implicacions 
són tragiques, pero desenterren veritats primigenies. 
Per als artistes figuratius moderns -des de els cubis­
tes i Matisse fins als anys 60-, els objectes que re­
presentaven tenien més valor com a signe que com a 
coses reals, la seva significació era per tant al · lusiva 
i contradictoria. En paraules de Margit Rowell: "la 
seva distancia del que volen ser, encara que no ho sig­
nifiquin directament, sosté la tensió i la sensació d'un 

presivos de las vanguardias. El espacio de la naturale­
za muerta cubista era un espacio monocromático, una 
construcción de líneas y facetas en donde los objetos 
desaparecían en un todo casi homogéneo. Matisse lle­
gaba a lo mismo de otra manera, mediante un flujo dis­
cursivo ininterrumpido de cromatismo exuberante, que 
igualmente engullía cualquier objeto. Ambas prácticas 
propulsaron las ideas sobre la autonomía del arte que 
llevaron a la pintura, en evolución lenta y apasionante, 
a ser tratada como una cosa por Jasper Johns, o a ser 
incluso considerada, poco después, como un mero ín­
dice de su materialidad por los minimalistas. 

Podemos decir, a la luz de esta tradición , que las cerá­
micas de Barceló son en realidad naturalezas muertas, 
pintura -materia- convertida literalmente en cosa, y re­
presentación literal de su potencial significador, pues es­
te potencial -con sus implicaciones semánticas- es su 
verdadero tema. Está claro, en la obra de Barceló, que 
el bodegón, a pesar de presuponer ideas de objetividad, 
no es más que una ficción a la que pocas restricciones 
gobiernan. Se observa la realidad, pero a partir de una 
imaginación singular que ordena tanto formal como ide­
ológicamente, respondiendo a una estructura desidera­
tiva que transmite una visión del mundo. Tal y como las 
frutas y verduras de Sánchez Cotán, por ejemplo, sig­
nifican distancia, inaccesibilidad, abstinencia o soledad 
monástica, o las de los bodegones holandeses del XVII 
nos hablan de lujo, riqueza y pasión por el consumo, los 
alimentos de Barceló son a la vez una meditación sobre 
la mortalidad y un desafío lleno de vida. 

El conjunto de sus cerámicas constituye algo así como 
un curioso paisaje físico y mental que resulta desolador 
y esperanzador a la vez. Sus implicaciones son trági­
cas, pero desentierran verdades primigenias. Para los 
artistas figurativos modernos -desde los cubistas y 
Matisse hasta los años 60-, los objetos que represen­
taban tenían más valor como signo que como cosas re­
ales, su significación era por tanto elusiva y contradic­
toria. En palabras de Margit Rowell: "su distancia de lo 
que quieren ser aunque no lo signifiquen directamente, 
sostiene la tensión y la sensación de un deseo no col-
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desig que no es pot satisfer. Barceló, com la majoria 
deis més interessants artistes postminimalistes, vol 
retornar el sentit a les formes i recupera el valor de 
la representació. Per fer-ho recorre, sense preten 
siositat, a un genere i una tecnica considerats menors 
i a una imatgeria certament arqueológica que, d'algu­
na manera, ens remet al "present etern" del qua! par­
lava Sigfried Giedion en els seus famosos estudis so­
bre la prehistoria. 

Barceló arremet contra la teoría pero no contra l'art, 
com alguns deis seus artistes coetanis. Ell mateix ha dit 
-i en vaig ser testimoni fa unes setmanes sentint-lo 
parlar al Centre Georges Pompidou de París-, que la 
seva obra no és el resultat d'unes idees sinó que més 
aviat vol que sigui ella mateixa qui les generi, i com més 
en generi millor. És per aixo, que per a ell, ni la cera­
mica, ni el dibuix, ni !'escultura, són arts paral·leles 
menors, sinó altres tecniques importants en el seu dis­
curs, que en moments concrets li permeten desenvolu­
par les seves distintes necessitats creatives. lgualment, 
aquestes tecniques no són mai un fi per si mateixes -com 
tampoc no ho és la seva versemblanc;a realista en la re­
presentació-, sinó, més aviat, recursos que instru­
mentalitzen aquestes forces determinades. 

Tota !'obra de Barceló es caracteritza per la seva ha­
bilitat per aconseguir una enorme expressivitat amb 
una gran economía de mitjans, provocant poderosos 
efectes visuals per mitja de simples suggeriments de 
volums, colors i formes. En les seves ceramiques aixo 
es palesa en transmetre'ns la rapidesa i urgencia amb 
que han estat modelades. Barceló als seus diaris ha es­
crit: "Sache, peintre, que la matiere de ton travail c'est 
ta vie, et que, comme le platre, il faut l'utiliser pen­
dant qu'il est frais et chaud a pleines mains". Amb les 
ceramiques fa seva una de les metafores més recurrents 
-que la vida sorgeix del fang-, deis relats mítics de les 
antigues civilitzacions mediterranies. En fer-ho, ens 
recorda pertinentment que som pols i en pols ens con­
vertirem. 

mable". Barceló, como la mayoría de los más intere­
santes artistas posminimalistas, quiere devolver el sen­
tido a las formas y recupera el valor de la representa­
ción. Para hacerlo recurre , sin pretenciosidad, a un 
género y una técnica considerados menores y a una ima­
ginería ciertamente arqueológica, la cual nos remite de 
alguna forma al "presente eterno" del que hablaba 
Sigfried Giedion en sus famosos estudios sobre la 
Prehistoria. 

Barceló arremete contra la teoría pero no contra el arte, 
como algunos de sus artistas coetáneos. Él mismo ha 
dicho -y fui testigo de ello hace unas semanas oyéndo­
le hablar en el Centre Georges Pompidou de París- que 
su obra no es el resultado de unas ideas sino que más 
bien quiere que ella misma las genere, y cuantas más 
mejor. Es por eso que para él ni la cerámica, ni el dibu­
jo, ni la escultura, son artes paralelas menores, sino 
otras técnicas importantes en su discurso, que en mo­
mentos concretos le permiten desarrollar sus distintas 
necesidades creativas. Igualmente, estas técnicas no 
son nunca un fin en sí mismas -como tampoco lo es la 
verosimilitud realista en la representación-, sino, más 
bien, recursos que instrumentalizan esas fuerzas deter­
minadas. 

Toda la obra de Barceló se caracteriza por su habilidad 
para conseguir una enorme expresividad con una gran 
economía de medios, provocando poderosos efectos vi­
suales con meras sugerencias de volúmenes, colores y 
formas. En sus cerámicas esto se hace evidente al trans­
mitirnos la rapidez y urgencia con las que han sido 
modeladas. Barceló ha escrito en sus diarios: "Sache, 
peintre, que la matiere de ton travail c 'est ta vie, et que, 
comme le pléHre, il faut l 'utiliser pendant qu 'il est frais et 
chaud a pleines mains". Con las cerámicas hace suya 
una de las metáforas más recurrentes -que la vida sur­
ge del barro-, de los relatos míticos de las civilizaciones 
antiguas mediterráneas. Al hacerlo, nos recuerda perti­
nentemente que polvo somos y que en polvo nos con­
vertiremos. 

Enrique Juncosa 
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1 PINOCCHIO MORT, 1995 

TERRACUIT A (ARGILA DE MALI) 
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2 TETE D'AMO, 1995 

TERRACUITA (ARGILA DE MALI) 
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3 TWO TORSOS, 1995 

TERRACUITA (ARGILA DE MAL!) 
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4 CAP DE CABRIT 111, 1996 

TERRACUITA AMB ENGALBA 1 UNA FINA CAPA D'ÓXID DE PLOM 
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S CÉCILE ENCEINTE DE 9 MOIS DANS 
LA BAIGNOIRE, 1996 

TERRACUITA AMB MANGANÉS 
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6 DEUX OURSINS, 1996 

TERRACUITA AMB ENGALBA, MANGANÉS 1 FERRO 
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7 POISSON BLANC POISSON NOIR, 1996 

GRES BLANC 1 MANGANÉS 
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8 SIS PEIXOS, 1996 

TERRACUIT A AMB ENGALBA, MANGANÉS 1 FERRO 
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9 VASE DE PECHE, 1996 

TERRACUITA AMB PINZELLADES D'ENGALBA 

1 MANGANÉS, FERRO 1 HAMS 
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1 O CAP DE CABRIT, 1996 

TERRACUIT A, MANGANÉS, FERRO 1 ENGALBA 
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11 CRANE DE FRANKENSTEIN, 1996 

TERRACUITA (ENGALBA AMB ÓXID DE FERRO) 
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1 2 PEIX NEGRE, 1996 

TERRACUITA AMB MANGANÉS 
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1 3 POP FITORAT, 1996 

TERRACUITA AMB ÓXID DE FERRO 1 FIL FERRO 
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1 4 RAISINS, 1996 

TERRACUIT A AMB MANGANÉS 
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1 S SCARFACE, 1996 

TERRACUITA AMB FERRO 1 MANGANÉS 
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1 6 VASE DE PROFILS, 1996 

TERRACUITA AMB GOTEIG DE MANGANÉS 
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1 7 V ASE DE POISSSON 
AVEC HAMECON, 1996 

TERRACUITA AMB ÓXID DE FERRO 

1 8 BRANQUES DE FIGUERE, 1997 

GRES NEGRE AMB MANGANES, POLS DE GRES 1 ARGILA 
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1 9 FIGUES NEGRES, 1997 

GRES BLANC AMB POLS DE GRES 1 ARGILA 
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2 O MONTRE MORTE, 1996 

TERRACUITA AMB MANGANÉS 1 ENGALBA 
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21 GRAN CAP LLARG, 1997 

TERRACUITA (BARREJA D'ARGILA CRUA AMB XAMOTA) 
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2 2 GERRO AMB DENTS, 1997 

GRES BLANC 1 NEGRE AMB TAQUES DE MANGANÉS 
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23 POLIMORF, 1997 

TERRACUIT A (TECNICA MIXTA) 
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24 CAP ESCLAFAT, 1997 

GRES BLANC 
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25 ALFABIA AMB CAP, 1997 

GRES BLANC AMB ENGALBA 
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2 6 CAP PETIT DAMUNT CAP GRAN, 1997 

GRES BLANC AMB ENGALBA 
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27 TORRE DE CRANIS AMB BANYA, 1997 

GRES BLANC 
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2 8 CARAMULL AMB CAP D' AUCELL, 1997 

GRES AMB BASE D'ARGILA 
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2 9 CRANIS AMB LA BOCA OBERT A, 1997 

GRES BLANC 
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3 O DOS CAPS D' ANIMALS LLARGS, 1997 

GRES BLANC AMB ENGALBA 
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3 1 CAP DE PEIX, 1997 

TERRACUIT A AMB MANGANÉS 1 ENGALBA 
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3 2 JORDI (CAP D' ASE), 1997 

TERRACUITA AMB MANGANÉS 1 ENGALBA 
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3 3 CAP DE PORC, 1997 

TERRACUIT A AMB MANGANÉS 1 ENGALBA 
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3 4 MEO EA, 1997 

TERRACUIT A AMB ENGALBA BLANCA 1 MANGANÉS 
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3 S ALFÁBIA AMB PEIXOS 1 HAMS, 1997 

TERRACUIT A AMB PINZELLADES DE MANGANÉS 1 FERRO 
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3 6 FIGUES 1 MAGRANES, 1997 

GRES AMB ARGILA NEGRA 1 MANGANÉS, PINZELLADES DE GRES BLANC 1 TRO<;OS DE GRES BLANC 
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3 7 ALFABIA DE CABRES, 1997 

TERRACUITA AMB MANGANÉS 1 ENGALBA 
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38 CARAMULL DE S CRANIS, 1997 

GRES 1 MANGANÉS AMB BASE DE TERRACUIT A 
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3 9 TETE SUR ESCABEAU NO IR, 1997 

GRES BLANC AMB MANGANÉS 
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40 CAP DE CABRIT, 1998 

TERRACUIT A (BARREJA D' ARGILA CRUA AMB XAMOT A) 
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41 CLOSQUES, 1998 

GRES VERMELL AMB ENGALBA BLANCA, GRES NEGRE 1 PINZELLADES D'ENGALBA BLANCA 
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42 PAPAIA, 1998 

ARGILA VERMELLA SOBRE GRES (POLS BLANC DE GRES AMB MANGANÉS) 
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4 3 4 CALAMARS, 1 998 

GRES AMB MANGANÉS 1 PINZELLADES AMB POLS DE GRES BLANC 
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44 ALFABIA SUBMARINA, 1998 

TERRACUITA (ARGILA NEGRA AMB POLS DE GRES BLANC) 
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46 ERISSONS, 1998 

TERRACUITA (ARGILA NEGRA AMB POLS DE GRES BLANC) 
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47 CAROS 1 MAGRANES, 1998 

TERRACUIT A (ARGILA NEGRA AMB POLS DE GRES BLANC) 
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48 CALZE 2, 1998 

GRES CON MANGANESO 
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49 MASCARA PSORIASIS, 1998 

TERRACUITA 
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50 PATATA, 1998 

TERRACUITA AMB MANGANÉS 
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51 CAP DE BOC, 1998 

TERRACUIT A AMB ENGALBA 1 

MANGANÉS 
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1 9 57 Neix el 8 de gener a Felanitx, Mallorca. 

1 9 57-1 9 7 4 Primers contactes amb la pintura a 
través de la seva mare, pintora en la tradició pai­
satgística mallorquina. 

1 9 7 4 Primer viatge a París, on descobreix l'obra 
de Paul Klee, Fautrier, Wols, Dubuffet i 1' art brut, 
pels quals mostra un gran interes. Rep classes de di­
buix i modelat a I'Escola d'Arts i Oficis de Palma. 
Primera exposició individual a la Galería d' Art 
Picarol, a Cala d'Or, Mallorca. 

1 9 7 5 Es matricula a I'Escola de Belles Arts Sant 
Jordi de Barcelona, encara que només assisteix a 
classe els primers mesos. S'interessa per Fontana i 
Rothko. 

1 9 7 6 Forma part del grup Taller Llunc'!tic, en el 
qual participa amb accions de protesta contra la si­
tuació política espanyola i el panorama artístic 
oficial. Primera exposició individual a un museu: 
"Cadaverina 1 5", al Museu de Mallorca. 

1 977 Participa en l'ocupació de l'illa de sa 
Dragonera, juntament amb grups ecologistes i anar­
quistes, per evitar la seva urbanització. Primera ex­
posició a Barcelona, a la Galería Mee-Mee, on coneix 
qui sera un deis seus millors amics a la ciutat, Javier 
Mariscal. Abandona temporalment la pintura i realit­
za, principalment, petites capses de vidre que con­
tenen material organic i altres objectes. 

1 9 7 8 Exposa teles cobertes de pintura amb ele­
ments organics incorporats, dibuixos i petites cap~ 
ses de vid re, a la Galería Sa Pleta Freda, Son Servera, 
Mallorca. Una galería li compra un quadre per pri­
mera vegada i ven obra a alguns col · leccionistes. 
Segon viatge a París, on visita el Musée National 
d' Art Modern i queda fascinat per l'expressionisme 
abstracte america. Del Museu del Louvre li interes­
sa especialment la pintura barroca. 

1 9 7 9 Visita l'exposició commemorativa deis cin­
quanta anys del MoMA, al Museo de Arte Contem­
poráneo de Madrid, on l'atreuen principalment 
Pollock, De Kooning, Ryman i Cy Twombly. Comenc;:a 
a experimentar amb la utilització de grans quantitats 
de pintura sobre teles que exposa a la intemperie i 
deixa que s'hi produeixin reaccions espontanies com 
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BIOGRAFIA 1957 Nace el 8 de enero en Felanitx, Mallorca. 

1957-1974 Primeros contactos con la pintura a través 
de su madre, pintora en la tradición paisajística ma­
llorquina. 

1974 Primer viaje a París, donde descubre la obra 
de Paul Klee, Fautrier, Wols, Dubuffet y el Art brut, por 
los que muestra un gran interés. Recibe clases de di­
bujo y modelado en I'Escola d'Arts i Oficis de Palma. 
Primera exposición individual en la Galeria d 'Art 
Picarol, Cala d 'Or, Mallorca. 

1975 Se matricula en la Escuela de Bellas Artes 
Sant Jordi de Barcelona, aunque sólo asiste a clase du­
rante los primeros meses. Siente interés por la pintura 
de Fontana y Rothko. 

1976 Forma parte del grupo Taller Llunatic, en el 
que participa con acciones de protesta contra la situa­
ción política española y el panorama artístico oficial. 
Primera exposición individual en un museo: Cadaverina 
15, en el Museu de Mallorca. 

1977 Participa en la ocupación de la isla Sa 
Dragonera, junto con grupos ecologistas y anarquistas, 
para evitar su urbanización. Primera exposición en 
Barcelona, en la Galeria Mee-Mee, donde conoce a uno 
de sus mejores amigos en la ciudad, Javier Mariscal. 
Abandona temporalmente la pintura y realiza princi­
palmente pequeñas cajas de cristal que contienen ma­
terial orgánico y otros objetos. 

1978 Expone telas cubiertas de pintura con ele­
mentos orgánicos incorporados, dibujos y pequeñas 
cajas de cristal, en la Galeria Sa Pleta Freda, Son 
Servera, Mallorca. Una galería le compra un cuadro por 
primera vez y vende obra a algunos coleccionistas. 
Segundo viaje a París, donde visita el Musée National 
d · Art Modern y queda fascinado por el expresionismo 
abstracto americano. Del Musée du Louvre le interesa 
especialmente la pintura barroca. 

1979 Visita la exposición conmemorativa de los 
cincuenta años del MoMA, en el Museo de Arte 
Contemporáneo de Madrid, donde le atraen principal­
mente Pollock, De Kooning , Ryman y Cy Twombly. 
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ara: oxidació, estrips i cruis, que deixen al descobert les 
capes inferiors. També combina materials pictórics amb 
elements organics. 

1 9 8 O Utilitza, influn per Poli oc k, la tecnica del drip­
ping sobre teles que després cobreix amb pintura blanca . 
Realitza una serie de llibres pintats i un de ferro. Visita 
Joan Miró en el seu taller de Palma. S'instal·la a 
Barcelona, on treballa en un taller del carrer Cotoners i 
s'envolta d'artistes: Mariscal, Claramunt, Fonseca, 
Grau, Broto i García Sevilla. Apareixen les primeres imat­
ges figuratives en la seva pintura: columnes de fum, !li­
bres, figures zoomórfiques ... 

1 9 8 1 Comenc;:a a interessar-se per la pintura tradicio­
nal i realitza retrats de monstres i besties. També fa co-
1/ages amb cartons i dibuixos que aferra i munta sobre la 
te la. Participa en l'exposició Otras figuraciones, organit­
zada per la Fundació "la Caixa" de Madrid. 

1 9 8 2 Primera exposició individual a l'estranger, a la 
Ga leria Axe Art Actuel, a Tolosa. El director del 
CapcMusée d' Art Contemporain de Bordeus, Jean-Louis 
Froment, li compra diverses obres peral Museu. Participa 
en la Documenta VI/ de Kassel, on coneix Josep Beuys, 
Lucio Amelio, Francesco Clemente, Dokoupil, Walter Dahn, 
Keith Haring i Jean Michel Basquiat, amb qui estableix 
amistat. 

1 9 8 3 Exposa a la Galleria Lucio Amelio, Napols, ciutat on 
s'instal · la durant cinc mesos i on presenta obres realitza­
des amb cendres del Vesuvi i pigments locals, similars als 
emprats en els frescos de Pompeia. A Napols realitza tam­
bé una pintura monumental: L'ombra che trema, un tema al 
qual torna freqüentment en obres posteriors. Exposa a la 
Galerie Yvon Lambert, a París, on coneix Bruno 
Bischofberger, que compra la majoria de les obres exposa­
des i Bob Calle, que adquireix el quadre Le jugement de 
Saloman, per a la Societé d' A mis del Musée National d' Art 
Modern del Centre Georges Pompidou. Viatja a Nova York, 
on coneix Andy Warhol qui fa el seu retrat. Visita freqüent­
ment Cy Twombly a Roma durant un temps. 

1 9 8 4 Estada de quatre m esos a Vil a Nova de Milfontes, 
Portugal , amb Javier Mariscal , on treballa a l'aire lliure i 
barreja la pintura amb sorra, algues i altres materials tro­
bats a la platja, amb que pinta paisatges i marines. Coneix 
Cécile Franken la seva futura muller. Torna a París i utilit­
za com a taller una vella església dessacralitzada i abando­
nada al carrer d'Uim, on realitza la serie d'obres sobre el 
Louvre. Exposa per primer cop a la galeria de Bruno 
Bischofberger, Zurich, qui des de llavors es converteix en 
el seu marxant. Exposa al MoMA, Nova York, en una mos­
tra deis artistes més interessants del moment. 

1 9 8 5 Ex posa al CapcMusée d' Art Contemporain de 
Bordeus, al Palacio de Velázquez de Madrid i a l'lnstitute 
of Contemporary Art de Boston. Segueix treballant a l'es­
glésia neogótica del carrer d'Uim fins que és enderroca­
da i ha de traslladar el seu taller de París al carrer de 
Breteuil. Realitza quadres sobre biblioteques, el Museu del 
Louvre i el cinema. El fotógraf Jean Marie del Moral rea­
li tza una primera serie de fotografies en el seu taller i ini ­
cia un seguiment continu del treball realitzat fins al mo­
ment. 

Comienza a experimentar con la utilización de grandes canti­
dades de pintura sobre telas que expone a la intemperie y de­
ja que en ellas se produzcan reacciones espontáneas: oxida­
ción, desgarrones y cuarteamientos, que dejan al descubier­
to las capas inferiores. También combina materiales pictóri­
cos con elementos orgánicos. 

1980 Utiliza, influido por Pollock, la técnica del dripping so­
bre telas que después cubre con pintura blanca. Realiza una 
serie de libros pintados y uno de hierro. Visita a Joan Miró en 
su taller de Palma. Se instala en Barcelona, donde trabaja en 
un taller de la calle Cotoners y se rodea de artistas: Mariscal, 
Claramunt, Fonseca, Grau, Broto y García Sevilla. Aparecen 
las primeras imágenes figurativas en su pintura: columnas de 
humo, libros, figuras zoomórficas. 

1981 Comienza a interesarse por la pintura tradicional y 
realiza retratos de monstruos y bestias. También hace colla-

Taulera /, 1997. 

ge con cartones y dibujos que pega y monta sobre la tela. 
Participa en la exposición Otras figuraciones, organizada por 
lg. Fundación "la Caixa" de Madrid. 

1982 Primera exposición individual en el extranjero, en la 
Galerie Axe Art Actuel, Toulouse. El director del CapcMusée 
d'Art Contemporain de Burdeos, Jean-Louis Froment, le com­
pra diversas obras para el museo. Participa en la Documenta 
VI/ de Kassel , donde conoce a Joseph Beuys, Lucio Amelio, 
Francesco Clemente, Dokoupil, Walter Dahn, Keith Haring y 
Jean Michel Basquiat, con quien entabla amistad. 

1983 Expone en la Galleria LucioAmelio, Nápoles, ciudad 
en la que se instala durante cinco meses y donde presenta 
obras realizadas con cenizas del Vesubio y pigmentos loca­
les similares a los empleados en los frescos de Pompeya. En 
Nápoles realiza también una pintura monumental: L 'ombra 
che trema, un tema al que recurre frecuentemente en obras 
sucesivas. Expone en la Galerie Yvon Lambert, París, donde 
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1 986 S'estableix a Cap Farrutx, a Arta, Mal lorca, on 
compra un antic pavelló de ca<;a i el condiciona com a re­
sidencia i taller i on a partir d'aquest any passa els estius. 
Pinta quadres de cuines, restaurants xinesos, i els seus pri­
mers remolins. El Museo Español de Arte Contemporáneo 
adquireix l'obra Big Spanish Dinner, avui propietat del 
Museo Nacional Centro de Arte Reina Sofía. Pinta una cúpu­
la de dotze metres de diametre per a l'antic Mercat de les 
Flors de Barcelona, avui convertit en teatre. Munta un es­
tudi on realitza quadres amb representacions de llits. Viatja 
a Nova York, on exposa per primera vegada a la Leo Castelli 
Gallery i llaga un estudi a Greenwich Village. La seva pin­
tura es despren progressivament d'alló anecdótic i narra­
tiu després de fer una serie de quadres centrats en el tema 
de la llum. El Ministeri de Cultura li concedeix el Premi 
Nacional d' Arts Plastiques. 

1 9 8 7 Abandona Nova York i s'instal · la de no u a París, 
en un taller al carrer David d'Angers. Realitza quadres de 

Taulera de Fang, 1997. 

forats i esquerdes. Exposicions: Barceló-Barcelona, a l 'an­
tiga Casa de la Caritat de Barcelona, i una recopilació de fo­
tografíes de Jean Marie del Moral a la Ga lería Eude de 
Barcelona. El Musée de la Ville de Niort publica el llibre Le 
temps du peintre, amb algunes d'aquestes fotografíes. 

1988 Viatja per primer cop a !'África , amb Javier 
Mariscal , Pi lar Tomás i Jordi Brió. Travessa el desert fins 
a arribar a Gao, Mali, on coneix !'escultor Amahigueré Dolo, 
que es convertira en el seu col · laborador i amic. Perllonga 
la seva estada a !'África mig any, durant el qual viatja per 
Mali , Senegal i Burkina Faso. Treballa principalment sobre 
paper i utilitza pigments locals i sediments fluvials. Torna 
a Europa i a partir d'aquest moment viu entre París, 
Mallorca i Mali. Els paisatges i miratges del desertes con­
verteixen en temes recurrents de les seves obres. 

1 9 8 9 Ex posa una selecció d' obres sobre paper i teles de 
petit format realitzades a !'África a la Galería Dau al Set, 
Barcelona. Bruno Bischofberger publica el llibre Miquel 

conoce a Bruno Bischofberger, quien compra la mayoría de 
las obras expuestas, y a Bob Calle, quien adquiere el cuadro 
Le Jugement de Saloman, para la Societé d ·A mis del Musée 
National d 'Art Modern del Centre Georges Pompidou. Viaja a 
Nueva York, donde conoce a Andy Warhol, quien realiza su 
retrato. Visita frecuentemente a Cy Twombly en Roma duran­
te un tiempo. 

1984 Estancia de cuatro meses en Vil a Nova de Milfontes, 
Portugal, con Javier Mariscal , donde trabaja al aire libre y mez­
cla la pintura con arena, algas y otros materiales encontrados 
en la playa, pintando paisajes y marinas. Conoce a Cécile 
Franken, su futura mujer. Regresa a París y utiliza como ta­
ller una vieja iglesia desacralizada y abandonada en la rue 
d 'Uim, donde realiza la serie de obras sobre el Louvre. Expone 
por primera vez en la galería de Bruno Bischofberger, Zurich, 
quien desde entonces se convierte en su marchante. Expone 
en el MoMA, Nueva York, en una muestra de los artistas más 
interesantes del momento. 

1985 Expone en el CapcMusée d'Art Contemporain de 
Burdeos, en el Palacio de Velázquez de Madrid y en ellnstitute 
of Contemporary Art de Boston. Sigue trabajando en la igle­
sia neogótica de la rue d 'Uim hasta que es derribada y tiene 
que trasladar su taller de París a la rue de Breteuil. Realiza 
cuadros sobre bibliotecas, el Museo del Louvre y el cine. El 
fotógrafo Jean Marie del Moral realiza una primera serie de 
fotografías en su taller e inicia un seguimiento continuo de su 
trabajo hasta ahora. 

1986 Se establece en Cap Farrutx, Arta, Mallorca, donde 
compra un antiguo pabellón de caza que acondiciona como re­
sidencia y taller y donde, a partir de este año, pasa los veranos. 
Pinta cuadros de cocinas, restaurantes chinos y sus primeros 
remolinos. El Museo Español de Arte Contemporáneo adquiere 
la obra Big Spanish Dinner, hoy propiedad del Museo Nacional 
Centro de Arte Reina Sofía. Pinta una cúpula de doce metros de 
diámetro para el antiguo Mercat de les Flors de Barcelona, hoy 
convertido en teatro. Monta un estudio donde realiza cuadros 
con representaciones de camas. Viaja a Nueva York, donde ex­
pone por primera vez en la Leo Castelli Gallery y alquila un es­
tudio en Greenwich Village. Su pintura se desprende progresi­
vamente de lo anecdótico y lo narrativo tras realizar una serie 
de cuadros centrados en el tema de la luz. El Ministerio de Cultura 
le concede el Premio Nacional de Artes Plásticas. 

1987 Abandona Nueva York y se instala de nuevo en París, 
en un taller en la rue David d • Angers. Realiza cuadros de agu­
jeros y grietas. Exposiciones: Barceló-Barce/ona, en la anti­
gua Casa de la Caritat de Barcelona, y una recopilación de fo­
tografías de Jean Marie del Moral en la Galería Eude de 
Barcelona. El Musée de la Ville de Niort publica el libro Le 
temps du peintre, con algunas de estas fotografías. 

1988 Viaja por primera vez a África con Javier Mariscal, 
Pilar Tomás y Jordi Brió. Atraviesa el desierto hasta llegar a 
Gao, Mali, donde conoce al escultor Amahigueré Dolo, que se 
convertirá en su colaborador y amigo. Prolonga su estancia 
en África medio año, durante el cual viaja por Mali, Senegal y 
Burkina Faso. Trabaja principalmente sobre papel, utilizando 
pigmentos locales y sedimentos fluviales. Regresa a Europa 
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Barceló in Mali, que recull moltes de les seves obres sobre 
paper i inclou algun deis textos que Barceló escriu durant 
la seva estada a Mali. Viatja al Japó amb motiu de l'expo­
sició Spanish Art Today. Realitza un cartell contra la cons­
t rucció d'un complex urbanístic a la platja de sa Canova, 
Mallorca, i pera aquesta campanya obté la col· laboració de 
Tapies, Sicilia, Mariscal, Broto i Campano. Viatja a Mali on 
queda cinc mesas i també visita Costa de Marfil. 

1 9 9 O Realitza el vestuari i l'escenografia pera l'opera 
El Retablo de Maese Pedro, de Manuel de Falla, a I'Ópera 
Comique de París. Passa diverses setmanes en un refugi 
deis Alps sülssos, on pinta una serie de paisatges amb gla­
ceres . Estableix una bona amistat amb l'escriptor Hervé 
Guibert, que el visita a Mallorca durant l'estiu, mentre re­
alitza una serie de pintures sobre la tauromaquia. Viatja de 
nou a Mali. 

1 9 9 1 Es construeix una piragua-estudi amb la qual re­
corre el riu Níger amb Amahigueré Dolo. Pinta obres la 
tematica de les quals és la vida del riu i els grans bots que 
hi naveguen. Retorna a Europa i realitza obres sobre pa­
per i teles de petit format. Participa en l'exposició El 
Museo del Prado visto por doce artistas contemporáneos 
i pronuncia la conferencia Pradoxismo, publicada per la 
Asociación de Amigos del museu. Participa en l'exposició 
commemorativa del q"uart centenari del naixement de San 
Juan de la Cruz: Al aire de su vuelo, juntament amb Sicilia 
i Broto, al Pavelló Mudejar de I'Exposició Universal de 
Sevilla. Durant la seva estada a Andalusia coneix el can­
taor de flamenc Camarón de la Isla, per a qui fa la porta­
da del CD Potro de Rabia y Miel, el cantaor Rancapino i el 
matador Curro Romero. Bruno Bischofberger edita la se­
rie de tauromaquies amb textos de l'escriptor guatema­
lenc Rodrigo Rey Rosa i fotografíes de Lucien Clergue. 
Comenc;:a a treballar en un nou taller del barri parisenc de 
Marais. 

1 9 9 2 En el seu nou estudi realitza na tu res martes i bo­
degons: Mesas digestivas. Bruno Bischofberger presenta a 
ARCO, Madrid, les seves primeres escultures en bronze i 
publica el relat Too far from home, de Paul Bowles amb 
il · lustracions de Barceló, inspirat en la vida del pintor a 
Gao. Exposició a la First Gallery de Moscou, on coneix jo­
ves artistes russos. Es casa amb Cécile Franken a Mallorca 
i poc després neix la seva filia Marcel· la. Realitza litogra­
fíes i lamines en relleu per il ·lustrar elllibre erotic en brai­
lle Les tentes demontées ou le monde inconnu des percep­
tions, en col - laboració amb l'escriptor i fotograf cec Evgen 
Bavcar, publicat un any més tard. Viatja de nou a Mali, on 
s'instal ·la en una casa-taller a Gogoli, en el territori Dogó 
i experimenta amb la intervenció casual deis termits en els 
seus treballs sobre paper. 

1 9 9 3 Jean Mari e del Moral realitza i presenta a París 
una pel-lícula documental sobre l'obra i les diferents eta­
pes creatives de !'artista filmada a Mali, París i Mallorca. 
Comenc;:a una serie de retrats sobre teles de Cécile, 
Bischofberger, Evgen Bavcar, Castor Seibel, etc. , i realit­
za uns quadres sobre llibres en els quals es repeteix el te­
ma del taller de !'artista. Visita les caves d' Alta mira en un 
viatge a Santander, amb motiu d'un seminari sobre els úl­
tims cinquanta anys d'art espanyol organitzat per la 
Universidad Internacional Menéndez Pelayo, que accentua 
el seu interes per !a pintura sobre teles, en relleu. 

y, a partir de este momento, vive entre París, Mallorca y Mali. 
Los paisajes y espejismos del desierto se convierten en te-
mas recurrentes de sus obras. · 

1989 Expone una selección de obras sobre papel y telas 
de pequeño formato realizadas en África en la Galería Dau al 
Set, Barcelona. Bruno Bischofberger publica el libro Miquel 
Barceló in Mali, que recoge muchas de sus obras sobre pa­
pel e incluye algunos de los textos que Barceló escribe du­
rante su estancia en Mali. Viaja a Japón con motivo de la ex­
posición Spanish Art Toda y. Realiza un cartel contra la cons­
trucción de un complejo urbanístico en la playa Sa Canova, 
Mallorca, para cuya campaña obtiene la colaboración de 
Tapies, Sicilia, Mariscal, Broto y Campano. Viaja a Mali, don­
de permanece cinco meses, y visita Costa de Marfil. 

1990 Realiza los trajes y la escenografía para la ópera El 
Retablo de Maese Pedro, de Manuel de Falla, en la Opéra 
Comique de París. Pasa varias semanas en un refugio de los 
Alpes suizos, donde pinta una serie de paisajes con glaciares. 
Entabla una buena amistad con el escritor Hervé Guibert, que 
le visita en Mallorca durante el verano, mientras realiza una se­
rie de pinturas sobre la tauromaquia. Viaja de nuevo a Mali. 

1991 Se construye una piragua-estudio y en ella recorre el 
río Níger con Amahigueré Dolo. Pinta obras cuya temática son 
las grandes pinazas del Níger y la vida del río. Regresa a Europa 
y realiza obras sobre papel y telas de pequeño formato. Participa 
en la exposición El Museo del Prado visto por doce artistas con­
temporáneos, y pronuncia la conferencia Pradoxismo, publica­
da por la Asociación de Amigos del museo. Participa en la ex­
posición conmemorativa del cuarto centenario del nacimiento 
de San Juan de la Cruz: Al aire de su vuelo, junto 'con Sicilia y 
Broto, en el Pabellón Mudéjar de la Exposición Universal de 
Sevilla. Durante su estancia en Andalucía conoce al cantaor de 
flamenco Camarón de la Isla, para el que hace la portada del 
CD Potro de Rabia y Miel, al cantaor Rancapino y al matador 
Curro Romero. Bruno Bischofberger edita la serie de tauroma­
quias con textos del escritor guatemalteco Rodrigo Rey Rosa y 
fotografías de Lucien Clergue. Empieza a trabajar en un nue­
vo taller del barrio parisino de Marais. 

1992 En su nuevo estudio realiza naturalezas muertas y bo­
degones: Mesas digestivas. Bruno Bischofberger presenta en 
ARCO, Madrid, sus primeras esculturas en bronce y publica el 
relato Too far from home, de Paul Bowles con ilustraciones de 
Barceló, inspirado en la vida del pintor en Gao. Exposición en 
la First Gallery de Moscú, donde conoce a jóvenes artistas ru­
sos. Se casa con Cécile Franken en Mallorca y, poco después, 
nace su hija Marcel-la. Realiza litografías y láminas en relieve 
para ilustrar el libro erótico en braille Les tentes demontées ou 
le monde inconnu des perceptions, en colaboración con el es­
critor y fotógrafo ciego Evgen Bavcar, publicado un año más tar­
de. Viaja de nuevo a Mali, donde se instala en una casa-taller 
en Gogoli, en el territorio Dogón, y experimenta con la inter­
vención casual de las termitas en sus trabajos sobre papel. 

1993 Jean Marie del Moral realiza y presenta en París una 
película documental sobre la obra y las distintas etapas crea­
tivas del artista filmada en Mali, París y Mallorca. Comienza 
una serie de retratos sobre telas de Cécile, Bischofberger, 
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1 9 9 4 Malgrat els seus nombrosos viatges, concentra la 
seva activitat a Mali (dibuixos en relleu i obres sobre pa­
per rosegades pels termits), París i Mallorca (nova serie 
de bodegons). Exposició retrospectiva a la Whitechapel Art 
Gallery, de Londres. Presenta a Madrid una nova serie d'es­
cultures i pintures en relleu . 

1 995 Exposa a I' IVAM, Valencia, i participa en la Biennal 
de Venecia . Rea litza les primeres terracotes a Mali: 
Pinocchio mort, Two Torsos, Tete d'Amo, etc., i ell mateix 
prepara la terra amb l'ajut d'una ceramista del poble Banani: 
extrau l'argila, la mescla amb palla de mili triturada i teu­
les móltes que deixa macerar en aigua durant uns dies, des­
prés realitza les peces i les cou en un forn a cel obert a una 
temperatura de 400°, la qual cosa explica la seva fragili­
tat. Primera exposició de les seves ceramiques a la Leo 
Castelli (Jallery, Nova York, juntament amb diverses es­
cultures i el quadre Ba/1 de la carn. Exposició de retrats a 
la galería Bruno Bischofberger, Zurich. 11 · lustra la portada 
del nou disc del cantaor Rancapino. 

1 9 9 6 Viatja de nou a Mali, on realitza retrats sobre pa­
per de gran format deis seus amics dogons. Neix el seu se­
gen fill Joaquim. Exposa el seu treball a la Galería Nationale 
du Jeu de Paume i al Centre Georges Pompidou. Comen<;:a 
una serie de quadres amb temes de fons submarins. Viatja 
a Egipte. S'instal·la al taller del ceramista Jeroni Ginard a 
Arta, on experimenta amb les tecniques tradicionals de la 
terracota. 

1 9 9 7 Viatja a Mali, on pinta per primer cop te les de mi­
da mitjana barrejant terres i pigments naturals amb pintu­
ra. Viatja a la Patagónia i exposa al Centre Cultural Recoleta, 
Buenos Aires. En tornar a Mallorca, alterna la pintura amb 
la ceramica, a la qual es dedica intensament al taller de 
Jeroni Ginard, on realitza grans peces que posteriorment 
fondra en bronze. 

1 998 Exposa l'obra deis seus deu últims anys: dibuixos, 
pintures, escultures en bronze i terracotes, en el Museu 
d' Art Contempera ni de Barcelona. Realitza una serie de qua­
dres de flors, que exposa a Basilea. Viatja a Palerm, con­
vidat per 1' Ajuntament de la capital siciliana, amb moti u del 
Festival sul Novecento, i estableix el seu taller a l'església 
dessacralitzada de Santa Eulalia dei Catalani, al barrí de la 
Vucciria. Allí realitza grans dibuixos sobre papers de pe­
riódic pintats de blanc i sobre els murs de l'església, i ex­
posa també les ceramiques realitzades a Mallorca. 

1 9 9 9 Viatja de no u a 1' A frica i allí realitza grans pintu­
res sobre llen<;:ols i mantes, nombrosos dibuixos i terraco­
tes. Realitza una nova serie de ceramiques en el taller de 
Jeroni Ginard. Utilitza un antic hangar deis ferrocarrils 
franceses com a segon estudi a París, on realitza grans es­
cultures. 

Evgen Bavcar, Castor Seibel, etc., y realiza unos cuadros so­
bre libros en los que se repite el tema del taller del artista. 
Visita las cuevas de Altamira en un viaje a Santander, con mo­
tivo de un seminario sobre los últimos cincuenta años de ar­
te español, organizado por la Universidad Internacional 
Menéndez Pelayo, que acentúa su interés por la pintura so­
bre telas en relieve. 

1994 A pesar de sus numerosos viajes, concentra su ac­
tividad en Mali (dibujos en relieve y obras sobre papel roídas 
por las termitas), París y Mallorca (nueva serie de bodego­
nes). Exposición retrospectiva en la Whitechapel Art Gallery, 
Londres. Presenta en Madrid una nueva serie de esculturas 
y pinturas en relieve. 

1995 Expone en eiiVAM, Valencia, y participa en la Bienal 
de Venecia. Realiza las primeras terracotas en Mali: Pinocchio 
mort, Two Torsos, Tete d 'Amo, etc., y él mismo prepara la tie­
rra bajo los consejos de una ceramista del pueblo Banani: ex­
trae la arcilla, la mezcla con paja de mijo triturada y tejas pica­
das que deja macerar en agua durante unos días, después re­
aliza las piezas y las cuece en un horno a cielo abierto a una 
temperatura de 400º, lo que explica su fragi lidad. Primera ex­
posición de sus cerámicas en la Leo Castelli Gallery, Nueva 
York, junto con diversas esculturas y el cuadro Ba/1 de la cam. 
Exposición de retratos en la galería Bruno Bischofberger, Zurich. 
Ilustra la portada de un nuevo disco del cantaor Rancapino. 

1996 Viaja de nuevo a Mali, donde realiza retratos sobre pa­
pel de gran formato de sus amigos dogones. Nace su segundo 
hijo Joaquim. Expone su trabajo en la Galerie Nationale du Jeu 
de Paume y el Centre Georges Pompidou. Comienza una serie 
de cuadros con temas de fondos submarinos. Viaja a Egipto. Se 
instala en el taller del ceramista Jeroni Ginard en Arta, donde ex­
perimenta con las técnicas tradicionales de la terracota. 

1997 Viaja a Mali, donde pinta por primera vez telas de ta­
maño medio mezclando tierras, barro y pigmentos naturales 
con pintura. Viaja a Patagonia y expone en el Centro Cultural 
Recoleta, Buenos Aires, y a su regreso a Mallorca alterna la 
pintura con la cerámica, a la que se dedica intensamente en 
el taller de Jeroni Ginard, donde realiza grandes piezas que 
posteriormente fundirá en bronce. 

1998 Expone la obra de sus diez últimos años: dibujos, 
pinturas, esculturas en bronce y terracotas, en el Museu d'Art 
Contemporani de Barcelona. Realiza una serie de cuadros de 
flores, que expone en Basilea. Viaja a Palermo, invitado por 
el Ayuntamiento de la capital siciliana, con motivo del Festival 
sul Novecento, y establece su taller en la iglesia desacraliza­
da de Santa Eulalia dei Catalani, en el barrio de la Vucciria. 
Allí realiza grandes dibujos sobre papeles de periódico pinta­
dos de blanco y sobre los muros de la iglesia, y expone tam­
bién las cerámicas realizadas en Mallorca. 

1999 Viaja de nuevo a África y allí realiza grandes pintu­
ras sobre sábanas y mantas, numerosos dibujos y terracotas. 
Realiza una nueva serie de cerámicas en el taller de Jeroni 
Ginard. Utiliza un antiguo hangar de los ferrocarriles france­
ses como segundo estudio en París, donde realiza grandes 
esculturas. 
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' CATALEG 

Pagina del quadern Can Murtó, 1996. 

1. Pinocchio mort, 1995 5. Cécile enceinte de 9 mois dans la 8. Sis Peixos, 1996 
Terracuita (argila de Mali) baignoire, 1996 Terracuita amb engalba, 
Terracota (arcilla de Mali) Terracuita amb manganés manganés i ferro 
12,5 x 23 x 13 cm. Terracota con manganeso Terracota con engobe, manganeso 
Col·lecció privada, Zurich 17 x 17 x 14cm. y hierro 

Col ·lecció de !'artista 12 x 35 cm. 
2. Tete d 'Amo, 1995 Col· lecció privada, Ginebra 

Terracuita (argila de Mali) 
Terracota (arcilla de Mali) 6. Oeux Oursins, 1996 9. Va se de Peche, 1996 
20,5 x 25 x 16,5 cm. Terracuita amb engalba, Terracuita amb pinzellades 
Col ·lecció privada, Zurich manganés i ferro d'engalba i manganés, ferro i hams 

Terracota con engobe, manganeso Terracota con pinceladas de 
3. Two Torsos, 1995 

y hierro engobe y manganeso, hierro y 
Terracuita (argila de Mali) 

45 x 16cm. anzuelos 
Terracota (arcilla de Mali) 

Col·lecció privada, 54 x 40 cm. 
16 x 70 x 21 cm. i 18 x 71 x 28cm. Col ·lecció privada, Zurich 
Col ·lecció privada, Zurich Basilea 

4. Cap de Cabrit 111, 1996 10. Cap de Cabrit, 1996 
Terracuita amb engalba i una fina 

7. Poisson blanc Poisson noir, 1996 Terracuita, manganés, ferro i 
capa d'óxid de plom Gres blanc i manganés engalba 
Terracota con engobe y una fina Gres blanco y manganeso Terracota, manganeso, hierro y 
capa de óxido de plomo 31 x 47,5 x 13 cm. engobe 
17 x 41 x 35 cm. Col ·lecció privada, 13 x 34cm. 
Col ·lecció privada, Basilea Zurich Col·lecció privada, St. Moritz 
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11. Crane de Frankenstein, 1996 19. Figues negres, 1997 27 . Torre de Cranis amb Banya, 1997 
Terracuita (engalba amb óxid Gres blanc amb pols de Gres blanc 
de ferro) gres i argi la Gres blanco 
Terracota ( engobe con óxido Gres blanco con polvo de 75 x 39 x 32 cm. 
de hierro) gres y barro Col ·lecció privada, Ginebra 
32 x 10 x 11 cm. 24 x 23 x 22 cm. 
Col·lecció privada, St. Moritz Galeria Bruno Bischofberger, 28. Caramu/1 amb Cap d'Auce/1, 1997 

Zurich Gres amb base d'argila 
12. Peix negre, 1996 Gres con base de arcilla 

Terracuita amb manganés 20. Montre Marte, 1996 72 x 44 x 44 cm. 
Terracota con manganeso Terracuita amb manganés i Galeria Bruno Bischofberger, 
10x31 cm. engalba Zurich 
Col·lecció privada, St. Moritz Terracota con manganeso y 

engobe 
29. Cranis amb la Boca oberta, 1997 

13. Pop fitorat, 1996 15x32cm. 
Gres blanc 

Terracuita amb óxid de ferro i fi l Col· lecció privada, St. Moritz 
Gres blanco 

ferro 53 x 32 x 35 cm. 
Terracota, óxido de hierro y 21. Gran Cap Llarg, 1997 Col·lecció privada, Zurich 
alambre Terracuita (barreja d'argi la crua 
77 x 50 x 40 cm. , amb xamota) 
Col·lecció privada, St. Moritz Terracota (mezcla de barro crudo 30. Dos Caps d 'Animals Llargs, 1997 

con shamota) Gres blanc amb engalba 

14. Raisins, 1996 36 x 44 x 79 cm. Gres blanco con engobe 

Terracuita amb manganés Col ·lecció privada, Lausanne 55 x 40 x 35 cm. 

Terracota con manganeso 
Col·lecció privada, Ginebra 

14x37cm. 22. Gerro amb Dents, 1997 
Col ·lecció privada, St. Moritz Gres blanc i negre amb taques 31 . Cap de Peix, 1997 

de manganés Terracuita amb manganés i 

15. Scarface, 1996 Gres blanco y negro con engalba 

Terracuita amb ferro i manganés manchas de manganeso Terracota con manganeso y 

Terracota con hierro y manganeso 47 x 30 cm. engobe 

32 x 24 x 21 cm. Col·lecció privada, Ginebra 18 x 32 x 30cm. 

Col ·lecció privada, St. Moritz Col·lecció privada, St. Moritz 

23. Polimorf, 1997 

16. Vase de Profils, 1996 Terracuita (técnica mixta) 32. Jordi (Cap d'Ase), 1997 

Terracuita amb goteig de Terracota (técnica mixta) Terracuita amb manganés i 

manganés 13x20x16cm. engalba 

Terracota con goteo de Col·lecció privada, Lausanne Terracota con manganeso y 

manganeso engobe 

21 x 31 cm. 24. Cap Esclafat, 1997 16 x 77 x 25 cm. 

Col·lecció privada, St. Moritz Gres blanc Col ·lecció de !'artista 

Gres blanco 

17. Vase de Poisson avec 47 x 45 x 33 cm. 33. Cap de Pare, 1997 

Hamer;on, 1996 Col·lecció privada, Zurich Terracuita amb manganés i 

Terracuita amb óxid de ferro engalba 

Terracota con óxido de hierro 25. Alfabia amb Cap, 1997 Terracota con manganeso y engobe 

36 x 16 cm. Gres blanc amb engalba 12 x 31 x 38cm. 

Col ·lecció privada, St. Moritz Gres blanco con engobe Col·lecció de !'artista 
61 x 43 cm. 

18. Branques de Figuere, 1997 Col·lecció privada, Basi lea 34. Medea, 1997 
Gres negre amb manganes, pols Terracuita amb engalba blanca i 
de gres i argi la 26. Cap Petit damunt Cap Gran, 1997 manganés 
Gres negro con manganeso, Gres blanc amb engalba Terracota con engobe blanco y 
polvo de gres y barro Gres blanco con engobe manganeso 
39 x 30 cm. 57 x 83 x 60 cm. 16 x 36 x 22 cm. 
Col·lecció privada, Zurich Col·lecció privada, Basilea Col ·lecció de !'artista 
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35. Alfabia amb Peixos i Hams, 1997 41. Closques, 1998 46. Erissons, 1998 
Terracuita amb pinzellades de Gres vermell amb engalba Terracuita (argila negra amb pols 
manganés i ferro blanca, gres negre i pinzellades de gres blanc) 
Terracota con pinceladas de d'engalba blanca Terracota (barro negro con polvo 
manganeso y hierro Gres rojo con engobe blanco, de gres blanco) 
53 x 48 cm. gres negro y pinceladas de 48 x 40 x 37 cm. 
Col· lecció de !'artista engobe blanco Col ·lecció privada, Zurich 

11 x 29 cm. 
36. Figues i Magranes, 1997 Galeria Bruno Bischofberger, 

Gres amb argila negra i Zurich 47. Cards i Magranes, 1998 
manganés, pinzellades de gres Terracuita (argila negra amb pols 
blanc i !royos de gres blanc de gres blanc) 
Gres con barro negro y 42. Papaia, 1998 Terracota (barro negro con polvo 
manganeso, pinceladas de gres Argila vermella sobre gres de gres blanco) 
blanco y trozos de gres blanco (pols blanc de gres amb 28 x 32,5 x 24 cm. 
24 x 24 cm. manganés) Col ·lecció privada, Zurich Col·lecció de !'artista Arcilla roja sobre gres (polvo 

blanco de gres con manganeso) 
37. Alfabia de Cabres, 1997 11 x 33 cm. 48. Calze 2, 1998 

Terracuita amb manganés i Galeria Bruno Bischofberger, Gres con manganeso 
engalba Zurich Gres con manganeso 
Terracota con manganeso y 45 x 27 x 20 cm. 
engobe 

4 Calamars, 1998 Col·lecció privada, Zurich 
50 x 45 cm. 43. 
Col·lecció de !'artista Gres amb manganés i pinzellades 

amb pols de gres blanc 49. Mascara Psoriasis, 1 ~98 
38. Caramu/1 de 5 Cranis, 1997 Gres con manganeso y Terracuita 

Gres i manganés amb base de pinceladas con polvo de gres Terracota 
terracuita blanco 12 x 33 x 25 cm. Gres y manganeso con base de 10 x 30 cm. Col·lecció privada, Zurich terracota Col·lecció privada, Zurich 
85 x 60 x 56 cm. 
Col ·lecció de !'artista 

50. Patata, 1998 44. Alfabia Submarina, 1998 
39. Téte sur Escabeau Noir, 1997 Terracuita (argila negra amb pols Terracuita amb manganés 

Gres blanc amb manganés de gres blanc) Terracota con manganeso 

Gres blanco con manganeso Terracota (barro negro con polvo 11 x 30 cm. 

28 x 17 x 17 cm. de gres blanco) Col·lecció de !'artista 

Col ·lecció de !'artista 86 x 42 cm. 
Col·lecció privada, Ginebra 51. Cap de Boc, 1998 40. Cap de Cabrit, 1998 

Terracuita (barreja d'argila crua Terracuita amb engalba i 

amb xamota) 45 . Cap de Peix Blanc, 1998 manganés 

Terracota (mezcla de barro crudo Terracuita amb enga:lba blanca Terracota con engobe y 
con chamota) Terracota con engobe blanco manganeso 
15 x 35cm. 37 x 25 cm. 13 x35cm. 
Col·lecció privada, Zurich Col ·lecció privada, Basilea Col·lecció privada, Lausanne 
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